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PARISH CLERGY
PASTOR'S

Acts 6:1-7 | Ps 33:1-2, 4-5, 18-19 |
1 Pe 2:4-9 | Jn 14:1-12

Rev. Abelardo Vasquez,
Pastor
frvasquez@diobpt.org

Do Not Let Your Hearts Be Troubled

This Sunday’s readings capture a Church in motion—imperfect,
growing, and deeply reliant on God. In Acts, even the earliest
believers face tension and practical problems, yet the solution
is not division but deeper collaboration. Peter reminds us we
are not passive members, but “living stones,” each with a place
in what God is building. In the Gospel, Jesus speaks into
uncertainty with the promise, “Do not let your hearts be
troubled.” Even when the way forward is unclear, we are called
to trust in Him. Together, we move forward as a people shaped
and sustained by that trust.

No dejen que sus corazones se angustien

Las lecturas de este domingo nos muestran una Iglesia en
movimiento—imperfecta, en crecimiento y profundamente
dependiente de Dios. En los Hechos, incluso los primeros
creyentes enfrentan tensiones y problemas practicos, pero la
solucién no es la divisién, sino una colaboracién mas profunda.
Pedro nos recuerda que no somos miembros pasivos, sino
“piedras vivas”, cada uno con un lugar en lo que Dios esta
construyendo. En el Evangelio, Jesus habla en medio de la
incertidumbre con una promesa: “No se turbe su corazon”. Aun
cuando el camino no esta claro, estamos llamados a confiar en
El. Juntos, seguimos adelante como un pueblo formado y
sostenido por esa confianza.

Nao se perturbe o vosso coracio

As leituras deste domingo mostram uma Igreja em movimento—
imperfeita, em crescimento e profundamente dependente de
Deus. Em Atos, até mesmo os primeiros fiéis enfrentam
tensdes e problemas praticos, mas a solucao nao é a divisdo, e
sim uma colaboracido mais profunda. Pedro nos lembra que nao
somos membros passivos, mas “pedras vivas”, cada um com um

Rev. Churchill Penn
Parochial Vicar

Parochial Vicar

Parochial vicar

Weekend Priest

Director of

Religious education

tavarez@icloud.com

FrComim@diobpt.org

perepenn@hotmail.com

Rev. Ricardo Batista Comim

Rev. Jose Jesus Montoya

Rev. Kevin O'Brien, S.J

Deacon. David Rivera,

Deacon. Favio Tavarez

Priest office hours by appointment only.
Horario de oficina para sacerdotes: solo con cita.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Una obra de misericordia es cuidar a los enfermos.
Comparta nombre, direccion y celular de familiares
enfermos para visitarlos y llevarles a Jests en la Eucaristia.

ANOINTMENT OF THE SICK

Please contact one of our priests by calling the office.

lugar naquilo que Deus esta construindo. No Evangelho, Jesus OFFERTORY REPORT
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fala em meio a incerteza com uma promessa: “Néo se perturbe
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Parish Events

Thank you to the Comité
Guadalupano for their
incredible effort, dedication to
our parish community. Their
recent fundraiser was a great
success, raising $7,000! An
achievement that reflects their
hard work and commitment.
Thank you for the care and
creativity you put into
transforming the McGivney
into such a beautiful space.
Thank you to all who came to
support and buy food, your
generosity and spirit truly uplift
our parish.

Gracias al Comité Guadalupano
por su increible esfuerzo,
dedicacién incondicional a
nuestra comunidad parroquial.
Su reciente venta de comida fue
todo un éxito, logrando reunir
$7,000, lo cual refleja su arduo
trabajo y compromiso.

Gracias por el esmeroy la
creatividad que pusieron en
transformar el McGivney en un
espacio tan hermoso. Gracias a
todos los que apoyaron la venta
de comida, su generosidad y
espiritu realmente fortalecen a
nuestra parroquia.




Parish Events
COUPLE’'S RETREAT/RETIRO DE PAREJAS

El fin de semana pasado, nuestro retiro de parejas fue un hermoso encuentro con el Senor, donde los participantes
pudieron permanecer en su presencia. El retiro incluyé juegos, adoracion eucaristica, charlas significativas y comida
deliciosa, todo lo cual contribuyd a una experiencia alegre y llena de gracia de comunién y renovacion.

Q

CATECHESIS FOR
CONSAGRACION

YOUTH AND ADULTS DE
Are you suffering? Have you lost hope? NINOS

© Do you want to know what is the meaning

of your life? SAGI&AQO y
| COME AND LISTEN! CORAZON|

 Cesits
| Christ invites you to come and have [2(6/3 di:

a personal encounter with Him e
4 SABADOS DE MAYO

'Come to me, all who are tired and burdened Al
91623 30 ¥

and I will give you rest" Mt. 11: 28 T
EVERY TUESDAY AND FRIDAY AT 8:00 P.M. |3 225:"1 fggtgm-mn
BEGINNING TUESDAY, APRIL 28TH e

IN THE URBAN CENTER - 3RD. FLOOR -

1279 East Main Street, Bridgeport, CT
(Entrance to the parking lot through Kossuth or Stillman 5t.)

0 SALON ST. JOSEPH

Urban Center

**FREE BABYSITTING AVAILABLE FOR THOSE ATTENDING**



RELIGIOUS EDUCATION

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA

Tuesday & Thursday

i Martes y Jueves
4:30pm 6:30pm I
I

4:30pm - 6:30pm

Second floor of the Segundo Piso de el

Urban Center

BRAZILIAN COMMUNITY

Horario de Atendimento

Centro Urbano

Sdbado 15h - 16h
Segundo Piso do
Centro Urbano

BECOME A CATHECHIST & TEACH THE FAITH

Volunteers to help teach religious Education are needed.

., UPCOMINGEVENTSFOR '

RELIGIOUS EDUCATION
IMPORTANT DATES:
LAST DAY OF CLASS IS THE WEEKEND OF APRIL 24
X
RELIGIOUS EDUCATION  /3/a0as

MASS ATTENDANCE

RELIGIOUS EDUCATION/RCIA/
CATECHIST/CLERGY SIGNATURE:

[ . OFICINA
333 2147

“SI QVIERES PVEPES
SANARME"

y

- "QUIERD"

HORA
SANTA

JUEVES
Mayo

Déjate sanar por
la presencia
Eucaristica de
Jesus

14

Q San Carlos Borromeo
<=>  3910gden St. Bridgeport, Ct.

@ 203-516-1844 A\ LAMPARAS

§)) ENCENDIDAS

LORD, LET YOUR MERCY BE ON US, AS WE PLACE
OUR TRUST IN YOU.

CATEQUESIS
FAMILIAR

conlla fuerza del
E'spiritu'Santo que
mora en ti
* Mayo 7: La Lujuria, una pasion peligrosa
¢ Mayo 14. HORA SANTA (Lamparas Encendidas)
» Mayo 21: La Castidad: represién o donacién
» Mayo 28: Desenmascarando la Envidia

8 pm

203-516-1844

Jueves

En la parte baja
St Carlos Borromeo

CENACULOS

)“ e Tawcclia
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Mass Schedule - Priest Office Hours

WEEKEND MASSES

Saint Charles Borromeo
Saturday Vigil:

5:00 pm Spanish (U.Ch)

7:00 pm Portuguese (U.Ch)

Sunday:

7:00 am Haitian (L.Ch)

8:45 am Spanish (U.Ch)
10:45 am Portuguese (U.Ch)
11:00 am English (L.Ch)
12:45 pm Spanish (U.Ch)
5:00 pm Haitian (U.Ch)

Saint George
Vigilia del Sabado (Saturday):
6:30 pm - Spanish

Domingo (Sunday):
10:30 am — Spanish

o FE

Sunday, May 3
11:00 am: Sidonie Capo-Chichi R.LP.
Requested by Donoumi Capo-Chichi

Monday, May 4
7:30 am: Thanksgiving for Javier
Requested by

Tuesday, May 5
7:30 am: Phosi KingKittisack’s Health
Requested by Phosi

Wednesday, May 6
7:30 am: Sisa Vath KingKittiSack’s Health
Requested by Phosi

7:00 pm: Por la fe y la sabiduria de Jesus A.
Lemus Ponce
Requested by Reina Lemus

Thursday, May 7
7:30 am: Sisa Vath KingKittiSack’s Health
Requested by Phosi

7:00 pm: Por la fe y la sabiduria de Jesus A.
Lemus Ponce
Requested by Reina Lemus

Friday, May 8
7:30 am: Esther Haye
Requested by Sally Fernandez

Saturday, May 9
8:00 pm: Mercedes Bermejo R.IP.
Requested by Su Hijo Luis

5:00 pm: Por todas las Madres
Requested by Olivero y Familia

WEEKDAY MASSES

Saint Charles Borromeo

Mon-Fri: 7:30 am English (U.Ch)

Tue & Fri: 7:00 pm Haitian (L.Ch)

Wed & Thu: 7:00 pm Spanish (L.Ch)
Thu & Fri: 7:30 pm Portuguese (U.Ch)
Sat: 8:00 am Spanish (L.Ch)

Saint George

Lunes — 7:00 pm | Monday — 7:00 pm
Martes — 7:00 pm | Tuesday — 7:00 pm
Viernes — 7:00 pm | Friday — 7:00 pm
Sabado — 6:30 pm | Saturday — 6:30 pm
Primer Viernes del Mes — 6:00 pm Adoracion
First Friday — 6:00 pm Adoration

CONFESSIONS / CONFESIONES

Saint Charles Borromeo
Sabados: 11:00 am-12:00 pm y 3:00 pm-4:00 pm
Saturday: 11:00 am-12:00 pm y 3:00 pm-4:00 pm

Saint George
Sabados: 5:00 pm / Saturdays: 5:00 pm

ADULT SACRAMENTAL
PREPARATION

Las clases comenzaron el
domingo 15 de junio y son los
domingos de 10:15 a.m. a 12:30

p-m. en el segundo piso del
Urban Center.
Para mas informacion, llame a
Ana al (845) 591-2459 o a la
oficina parroquial.

If you haven'’t received your

envelopes or changed your

address, please contact the
parish office.

Si no recibié sus sobres o
cambio su direccién, contacte
la oficina parroquial.

Se ndo recebeu seus envelopes
ou mudou de endereco,
contate a secretaria paroquial.
Si ou pa resevwa anvlop ou
oswa chanje adrés ou, kontakte
biwo pawas la.

OUR PERPETUAL ADORATION
CHAPEL IS NOW OPEN—A
LASTING GIFT TO OUR PARISH.
YOU STILL HAVE THE
OPPORTUNITY TO BE PART OF
THIS BLESSING. EVERY GIFT,
LARGE OR SMALL, HELPS

ONLINE GIVING -
[=] g =]
-

A convenient and secure way Tk .

.. :|_1|' [ ey = Y
to support our ministry. Your e
faithful generosity helps us I'; '.;J;‘-*r
continue God's work. EE'#= :
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Parish Group

How to Sign Up for
Online Giving:
 Visit our parish website or
scan the QR code
e Click on “Donations” on the
homepage
o Select your preferred fund
(e.g., Sunday Offering,
Building Fund, Special
Collections)
e Enter your donation amount
e Choose a one-time gift or
set up recurring giving
o Enter your payment
information (credit/debit
card or bank account)
» Review and click “Submit”
to complete your donation
[=] g [=]
oy - il
O

- —r—

B 4
L SAINT CHARLES
& SAINT GEORGE

ROMAN CATHOLIC CHURCH

ﬁGmemya@wma

-:-Todoslps | Paramis informacion:
sabados i 9 &Hatgr ® 203-450-7171
(D 1:000m-2:000m | {sancaims ooy | W 475-225-7431

EVENTS COMING THIS
SUMMER...

N 2026 PARISH
"< RAFFLE

4TH ANNUAL
/" GALA DINNER

PANTRY WEEK
EVERY SECOND WEEK OF
EACH MONTH WE WILL BE
COLLECTING FOOD FOR
THOSE IN NEED, PLEASE

DONATE FOOD.

Misa Familiar:
2.° domingo del mes, 12:45 PM
Misa al Divino Nino:
3.° domingo del mes, 12:45 PM
Misa de Jovenes:
Ultimo domingo del mes, 8:45 AM
Por los Difuntos y Almas del Purgatorio:

Segundo viernes del mes, 10:00 PM

Spend time with Jesus in Perpetual
Adoration at the St. Padre Pio Chapel,
open 24/7. All are welcome to pray

and find His peace.

Pasa tiempo con Jesus en Adoracién
Perpetua en la capilla de San Padre
Pio, abierta 24/7. Todos son
bienvenidos a orar y encontrar Su paz.

BURNING
LAMPS
i El e
&
(ol pslian ol HEE"%E_. !
Portugués Espariol

Become a Frequent Adorer
Torne-se um Adorador Frequente
Conviertete en un Adorador Frecuente

(203)516-1844
lamparasencendidasbprt@comunicadoras.org

View our parish groups by scanning the QR code.
For more information about any group, please contact the
parish office.

Vea nuestros grupos parroquiales escaneando el cédigo QR.
Para obtener mas informacién sobre cualquier grupo, por
favor comuniquese con la oficina parroquial.

To Add Your Group:
scbgraphicdesign@gmail.com or contact the office.

Para Aiadir su Grupo:
scbgraphicdesign@gmail.com o Llame a la oficina

STAFF DIRECTORY

Our Parish Team — Contact Info

Javier Barreneche
Parish Secretary *
office@stcharlesbridgeport.org

Marilyn Melgar
Director of Operations ®
Marilyn@stcharlesbridgeport.org

Laura Europa
Bookkeeper ¢ bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca
Safe Environment & ParishSoft Coordinator ¢
sfonseca@stcharlesbridgeport.org

Jennifer Vargas

Religious Education, Administrative Assistant *
Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org
Fatima Molina

Parish Office & Media Assistant ¢
scbgraphicdesign@gmail.com

Katey Mejia Osorio

Officé Assistant ¢ Katey.Mejia@stcharlesbridgeport.org
Hermanas Comunicadoras Eucaristicas del
Padre Celestial

Lamparas Encendidas ¢ (203) 447-9896 ¢
lamparasencendidasbprt@gmail.com

Dina Otoni Martins
Brazilian Coordinator of RE * mmcatechist@gmail.com

Segundo Ruiz
Coordinator of Youth Group e sruiz@mfcgc.org

Sally Fernandez — Trustee
Victor R. Melgar - Trustee
Sara Orozco — Finance Council Chair

Juda/ Rivera, Receptionist
Food Pantry « Call the Parish Office
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	Saint Charles Borromeo Saint george lithuanian Roman Catholic Church
	FIFTH EASTER OF SUNDAY
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	Saint Charles:
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	Saint George:
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	FROM THE PASTOR'S OFFICE
	PARISH CLERGY
	Rev. Abelardo Vasquez, Pastor  frvasquez@diobpt.org
	Rev. Churchill Penn Parochial Vicar  perepenn@hotmail.com
	Do Not Let Your Hearts Be Troubled
	This Sunday’s readings capture a Church in motion—imperfect, growing, and deeply reliant on God. In Acts, even the earliest believers face tension and practical problems, yet the solution is not division but deeper collaboration. Peter reminds us we are not passive members, but “living stones,” each with a place in what God is building. In the Gospel, Jesus speaks into uncertainty with the promise, “Do not let your hearts be troubled.” Even when the way forward is unclear, we are called to trust in Him. Together, we move forward as a people shaped and sustained by that trust.
	Rev. Ricardo Batista Comim Parochial Vicar FrComim@diobpt.org
	Rev. Jose Jesus Montoya Parochial vicar

	No dejen que sus corazones se angustien
	Rev. Kevin O’Brien, S.J Weekend Priest
	Las lecturas de este domingo nos muestran una Iglesia en movimiento—imperfecta, en crecimiento y profundamente dependiente de Dios. En los Hechos, incluso los primeros creyentes enfrentan tensiones y problemas prácticos, pero la solución no es la división, sino una colaboración más profunda. Pedro nos recuerda que no somos miembros pasivos, sino “piedras vivas”, cada uno con un lugar en lo que Dios está construyendo. En el Evangelio, Jesús habla en medio de la incertidumbre con una promesa: “No se turbe su corazón”. Aun cuando el camino no está claro, estamos llamados a confiar en Él. Juntos, seguimos adelante como un pueblo formado y sostenido por esa confianza.
	Deacon. David Rivera,  Director of Religious education
	Deacon. Favio Tavarez  tavarez@icloud.com

	Não se perturbe o vosso coração
	As leituras deste domingo mostram uma Igreja em movimento—imperfeita, em crescimento e profundamente dependente de Deus. Em Atos, até mesmo os primeiros fiéis enfrentam tensões e problemas práticos, mas a solução não é a divisão, e sim uma colaboração mais profunda. Pedro nos lembra que não somos membros passivos, mas “pedras vivas”, cada um com um lugar naquilo que Deus está construindo. No Evangelho, Jesus fala em meio à incerteza com uma promessa: “Não se perturbe o vosso coração”. Mesmo quando o caminho não está claro, somos chamados a confiar n’Ele. Juntos, seguimos adiante como um povo moldado e sustentado por essa confiança.
	OFFERTORY REPORT April 6 - April 12, 2026
	In Christ, Rev. Abelardo Vasquez Pastor
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	Mass Schedule - Priest Office Hours
	WEEKDAY MASSES
	WEEKEND MASSES
	Saint Charles Borromeo Saturday Vigil: 5:00 pm Spanish (U.Ch) 7:00 pm Portuguese (U.Ch)
	Sunday: 7:00 am Haitian (L.Ch) 8:45 am Spanish (U.Ch) 10:45 am Portuguese (U.Ch) 11:00 am English (L.Ch) 12:45 pm Spanish (U.Ch) 5:00 pm Haitian (U.Ch)
	Saint Charles Borromeo Mon–Fri: 7:30 am English (U.Ch) Tue & Fri: 7:00 pm Haitian (L.Ch) Wed & Thu: 7:00 pm Spanish (L.Ch) Thu & Fri: 7:30 pm Portuguese (U.Ch) Sat: 8:00 am Spanish (L.Ch)
	Saint George Lunes – 7:00 pm | Monday – 7:00 pm Martes – 7:00 pm | Tuesday – 7:00 pm Viernes – 7:00 pm | Friday – 7:00 pm Sábado – 6:30 pm | Saturday – 6:30 pm Primer Viernes del Mes – 6:00 pm Adoración First Friday – 6:00 pm Adoration
	Saint George Vigilia del Sabado (Saturday): 6:30 pm – Spanish
	Domingo (Sunday): 10:30 am – Spanish
	Saint Charles Borromeo Sábados: 11:00 am–12:00 pm y 3:00 pm–4:00 pm Saturday: 11:00 am–12:00 pm y 3:00 pm–4:00 pm
	Saint George Sábados: 5:00 pm / Saturdays: 5:00 pm

	CONFESSIONS / CONFESIONES
	MAY MASS INTENTIONS
	Sunday, May 3 11:00 am: Sidonie Capo-Chichi R.I.P.   Requested by Donoumi Capo-Chichi
	Monday, May 4 7:30 am: Thanksgiving for Javier   Requested by
	Tuesday, May 5 7:30 am: Phosi KingKittisack’s Health   Requested by Phosi
	Wednesday, May 6 7:30 am: Sisa Vath KingKittiSack’s Health   Requested by Phosi
	7:00 pm: Por la fe y la sabiduría de Jesus A.    L               Lemus Ponce    Requested by Reina Lemus
	Thursday, May 7 7:30 am: Sisa Vath KingKittiSack’s Health    Requested by Phosi
	7:00 pm: Por la fe y la sabiduría de Jesus A.     L               Lemus Ponce    Requested by Reina Lemus
	Friday, May 8 7:30 am: Esther Haye   Requested by Sally Fernandez
	Saturday, May 9 8:00 pm: Mercedes Bermejo R.I.P.    Requested by Su Hijo Luis
	5:00 pm: Por todas las Madres    Requested by Olivero y Familia
	If you haven’t received your envelopes or changed your address, please contact the parish office. Si no recibió sus sobres o cambió su dirección, contacte la oficina parroquial. Se não recebeu seus envelopes ou mudou de endereço, contate a secretaria paroquial. Si ou pa resevwa anvlòp ou oswa chanje adrès ou, kontakte biwo pawas la.
	Our Perpetual Adoration Chapel is now open—a lasting gift to our parish.  You still have the opportunity to be part of this blessing. Every gift, large or small, helps complete this sacred work.

	ONLINE GIVING
	A convenient and secure way to support our ministry. Your faithful generosity helps us continue God's work.
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